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LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS KANCELIARIJA
TEISĖS GRUPĖ

IŠVADA
[bookmark: _Hlk535219033][bookmark: _Hlk535939219][bookmark: _Hlk536026106][bookmark: _Hlk536027047]DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO „DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS 2014 M. SAUSIO 22 D. NUTARIMO NR. 79 „DĖL LIETUVOS MIGRACIJOS POLITIKOS GAIRIŲ PATVIRTINIMO“ PAKEITIMO“ PROJEKTO
(toliau – Projektas)
(TAP-19-2218) (19-15395(2)

	 Nr.  


Vilnius

Įvertinę Projekto atitiktį įstatymams, Vyriausybės nutarimams bei teisės technikos reikalavimams, teikiame šias pastabas ir pasiūlymus:
1. [bookmark: _Hlk29823953][bookmark: _Hlk29801485][bookmark: _GoBack]Demografijos, migracijos ir integracijos politikos 2018–2030 metų strategijos, patvirtintos Lietuvos Respublikos Seimo 2018 m. rugsėjo 20 d. nutarimu Nr. XIII-1484, 11 punkte  Projekte keičiamos Lietuvos migracijos politikos gairės, patvirtintos Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2014 m. sausio 22 d. nutarimu Nr. 79 (toliau – Gairių projektas), įvardintos kaip strateginio planavimo dokumentas ir kaip planavimo dokumentas šios gairės įvardintos ir Viešojo saugumo plėtros 2015–2025 metų programos įgyvendinimo tarpinstitucinio veiklos plano, patvirtinto Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2016 m. balandžio 13 d. nutarimu Nr. 370, 2.4.1 papunktyje. Sistemiškai įvertinus Gairių projektą neįmanoma jo priskirti prie konkrečios planavimo dokumentų rūšies, nes Gairių projektas neatitinka nei vieno planavimo dokumento, kurio formos ar turinio reikalavimai nustatyti Strateginio planavimo metodikoje, patvirtintoje Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2002 m. birželio 6 d. nutarimu Nr. 827 (toliau – Metodika). Be to, atsižvelgdami į vykdomą strateginio planavimo reformą, siūlome Projektą suderinti su Finansų ministerija, kaip Strateginio planavimo reformos koordinatore, Teisingumo ministerija, kaip Europos Sąjungos (toliau – ES) teisės aktų perkėlimo ir įgyvendinimo nacionalinėje teisėje koordinatore (žr. Projekto 2 p.), Lietuvos savivaldybių asociacija (žr. Projekto 3 p., Gairių projekto 11.4, 11.5 p.) ir kitomis institucijomis, kurios įtrauktos į Projekto ir Gairių projekto nuostatas kaip įgyvendinančios institucijos. Siekiant aiškumo ir apibrėžtumo Gairių projekte turėtų būti aiškiai nustatyti Gairių projektą įgyvendinantys (dalyvaujantys) ar kiti subjektai, todėl vietoj „Gairių projekto 2 punkte, 6.8, 12.12, 17.5, 20.4, 21.3 ir kituose papunkčiuose vartojamų sąvokų „institucijos“, „tarnybos“, Gairių projekto 27 punkte vartojamos formuluotės „atsakingos institucijos ir įstaigos“ ir kitų panašių formuluočių siūlome įvardinti, kokios institucijos turimos omenyje.
2. Gairių projekto 2 punkte nustatyta, kad Gairių projekte nagrinėjami klausimai, susiję su institucijų struktūra, tačiau atsižvelgiant Gairių projekto II skyriaus nuostatas ir tai, kad tai nėra Gairių projekto reguliavimo dalykas, siūlome tikslinti.
3. Gairių projekto 3 punkte nurodyta, kad Gairių projekte atsižvelgta į naujausias ES bendrosios migracijos politikos iniciatyvas, tarptautinių organizacijų (Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacijos, Tarptautinio valiutos fondo) teikiamas rekomendacijas, valstybės demografines, ekonomines, socialines, nacionalinio saugumo ir geopolitines sąlygas, tačiau siekiant aiškumo ir apibrėžtumo, siūlome tikslinti, nes neaišku, kokios tai iniciatyvos, rekomendacijos ir sąlygos (po kažkiek laiko atsiras naujos ir jos jau bus kurį laiką neįgyvendintos, todėl šis teiginys neatitiks tikrovės). 
4. Gairių projekto 4 punkto siūlome atsisakyti kaip deklaratyvaus ir nesukuriančio jokios pridėtinės vertės, nes tai kartojama ir kitose Gairių projekto nuostatose (pvz., Gairių projekto 9.12 p.), o ir panašios nuostatos yra išdėstytos Lietuvos Respublikos Seimo 2017 m. balandžio 20 d. nutarime Nr. XIII-297 „Dėl demografijos, migracijos ir integracijos procesų valdymo“ ir jį įgyvendinančiame Lietuvos Respublikos Seimo 2018 m. rugsėjo 20 d. nutarime Nr. XIII-1484 „Dėl Demografijos, migracijos ir integracijos politikos 2018–2030 metų strategijos patvirtinimo“.
5. [bookmark: _Hlk29968817]Sistemiškai įvertinus migracijos politikos teisinį reguliavimą įstatyme „Dėl užsieniečių teisinės padėties“, kituose įstatymuose, Gairių projekto 3 punkte nurodytuose teisės aktuose, Vidaus reikalų ir kitų ministerijų nuostatuose ir kituose teisės aktuose, manome, kad Gairių projekto II skyriuje migracijos politikos formavimo ir įgyvendinimo sąlygos yra dėstomos per daug smulkmeniškai, detaliai, nes jose pateikta ES ir Lietuvos Respublikos teisės aktų apžvalga (taip pat kaip keitėsi šis teisinis reguliavimas) ir yra daugiau ataskaitos, kuria atsiskaitoma už atliktus darbus, priimtus teisės aktus, nuostatos (taip pat Gairių projekto 1 p. tarp nurodytų tikslų šio punkto nuostatos nenurodytos). Atsižvelgdami į tai, ir į Metodikoje nurodytų planavimo dokumentų turinį ir formą, siūlome iš esmės peržiūrėti šiame skyriuje dėstomas nuostatas ir atsisakyti jau pasikeitusių ar laikinų nuostatų (pvz., Gairių projekto 6.2 p. dėl galimo Jungtinės Karalystės pasitraukimo iš ES; Gairių projekto 6.8 p. nustatyto Lietuvos migracijos informacinės sistemos kūrimo; Gairių projekto 9.11 p. nurodytos informacijos, kad „visos ES direktyvos, reguliuojančios trečiųjų šalių piliečių atvykimą į ES valstybes nares darbo tikslu, yra perkeltos į Lietuvos nacionalinę teisę“, nes bet kurią dieną gali atsirasti naujos direktyvos, kurias reikės perkelti; Gairių projekto 10.5 p. nuostatos, kad „šiuo metu ES institucijose derinamas atnaujintų teisės aktų paketas“; Gairių projekto 10.10 p. ir kitos), nereikalingos (perteklinės) informacijos arba jokios pridėtinės reikšmės nesukuriančios informacijos (pvz., Gairių projekto 9.8 p. nurodymo, kaip keitėsi Profesijų, kurių darbuotojų trūksta Lietuvos Respublikoje, sąrašą pagal ekonominės veiklos rūšis tvirtinantis subjektas; Gairių projekto 10.5 p. nuostatos, kad „patvirtinus atitinkamus teisės aktus“), besidubliuojančios informacijos (pvz., Gaisrių projekto 6.8 ir 13.5 p.; 10.4 ir 10.10 p.; 14.5 p. ir 9.5 bei 12.3 p.; 14.6 p ir 12.13 p.; 17.3 ir 21.6 p.), valstybės institucijų nuostatų reguliavimo dalyko (Gairių projekto 13.1, 13.2 p) ir kita. Taip pat šį skyrių (ir kitų skyrių analogiškas nuostatas) siūlome tikslinti šiais aspektais:
[bookmark: _Hlk29823065]	1) Siekiant teisinio aiškumo ir apibrėžtumo, siūlome nurodyti apie kokį laikotarpį kalbama Gairių projekte, sukonkretinant (kur įmanoma atsisakant) šias formuluotes „vis dar“ (Gairių projekto 6.1 p.), „per pastaruosius metus“ (Gairių projekto 6.1 p.), „pastaraisiais metais“ (Gairių projekto 6.2, 8.7, 9.1, 9.3, 9.4, 9.8, 13.5 p.), „ligi šiol“ (Gairių projekto 8.4 p.), „kol kas“ (Gairių projekto 9.8 p.), „pastaruoju metu“ (Gairių projekto 10.4, 12.7 p.), „šiuo metu“ (Gairių projekto 10.5, 10.10, 11.5, 13.4, 19.4 p.), „per pastaruosius keletą metų“ (Gairių projekto 10.8 p.), „ateityje“ (Gairių projekto 12.11 p.), „kaip ir ankščiau“ (Gairių projekto 12.13 p.), „iki šiol“, „artimiausiu metu“ (Gairių projekto 14.7 p.), „pastarųjų metų“ (Gairių projekto 19.6, 20.3 p.) ir kita.
	2) Gairių projekto 6.1, 7.2, 7.3, 10.4, 10.8, 10.10, 12.4, 12.5, 12.13 ir kituose papunkčiuose siūlome rašyti oficialius valstybių pavadinimus atsižvelgiant į Valstybinės lietuvių kalbos komisijos 1995 m. sausio 26 d. nutarimą Nr. 48 „Dėl valstybių pavadinimų“ .
	3) Manome, kad siekiant Gairių projekto nuostatų tikslumo ir pagrįstumo, pristatant statistinius duomenis, turi būti nurodomi oficialūs dokumentų ir duomenų paskelbimo šaltiniai, pvz., Gairių projekto 6.3, 10.3, 12.2, 12.4 papunkčiuose.
	4) Siūlome Gairių projekte suvienodinti vartojamas sąvokas ir formuluotes, kai kalbama apie tuos pačius dalykus (pvz., „tarptautinis bendradarbiavimas migracijos srityje“ ir „tarptautinis bendradarbiavimas migracijos politikos srityje“; „ES narė“, „ES valstybės“, „ES valstybė narė“, „ES šalys“ ir „valstybės narės“; „trečioji valstybė, „trečioji šalis“; „šalis“ ir „valstybė“; „piliečiai“ ir „Lietuvos Respublikos piliečiai“; „ neteisėta migracijos prevencija ir kontrolė“, „neteisėta migracijos prevencija ir užsieniečių kontrolė“, „neteisėta migracijos kontrolė ir prevencija“, „migracijos kontrolė“ ir kitos) ir atsižvelgiant į Gairių projekto 5 punktą vartojamas sąvokas siūlome suderinti su įstatyme „Dėl užsieniečių teisinės padėties“ vartojamomis sąvokomis (pvz., Gairių projekto 20.2 p. vietoj „pažeidžiamų, turinčių ypatingų poreikių asmenų“, nurodyti, kad tai yra asmenys, turintys specialiųjų poreikių) ir kituose įstatymuose vartojamas sąvokas (pvz., keisti „sienų apsaugos“ sąvoką į  Valstybės sienos ir jos apsaugos įstatyme vartojamą sąvoką) ir kitas.
	5) Gairių projekte siūlome sutvarkyti trumpinių vartojimą, t. y.,  įsivedus trumpinius – juos vartoti tolimesniame Gairių projekto tekste, pvz., trumpinys „ES“ vartotinas Gairių projekto 12.13, 
13.2.3 papunktyje; vartoti tik įsivestus trumpinius (pvz., trumpinys „IT“ Gairių projekte vartojamas, nors jis neįsivestas).
	6) Siūlome tikslinti Gairių projekto 6.8 papunktį, nes šiame papunktyje nurodytame nutarime nėra atlikti visi šiame papunktyje nurodyti veiksmai (įgyvendinta migracijos procesų valdymo sistemos pertvarka, optimizuota migracijos procesų valdyme dalyvaujančių institucijų veikla, konsoliduojant ir racionaliau paskirstant funkcijas, užtikrinant veiksmingą migracijos procesų kontrolę, kuriama Lietuvos migracijos informacinė sistema).
	7) Siekiant aiškumo Gairių projekto 10.7 papunktyje siūlome nurodyti, kokie ES lygiu nustatyti standartai turimi omenyje.
	8) Gairių projekte siūlome atsisakyti teisės aktams nebūdingų formuluočių, vartoti teisės aktuose vartojamas sąvokas, pavyzdžiui, tokių, kaip „pažymėtina, kad“ (pvz., Gairių projekto 9.4, 9.11, 10.11 p.), „tiesioginis teisinis ir (arba) administracinis reguliavimas“ (Gairių projekto 7.7 p.), Gairių projekto 11.5 p. vartojamą „akademinės visuomenės“ formuluotę siūlome keisti į „akademinės bendruomenės“ ir kita.
6. Gairių projekto IV skyriaus pavadinime nurodyta, kad jis nustato pagrindines migracijos politikos kryptis, tačiau šiame skyriuje nustatytos atitinkamos sritys, Gairių projekto 26 punkte nustatytos „migracijos politikos krypčių sritys“, 27 punkte – migracijos politikos kryptys,   o ir neaišku, koks teisės aktas nustato kitas, ne pagrindines migracijos politikos kryptis.
7. Gairių projektą siūlome taip pat tikslinti šiais teisės technikos aspektais:
	1) Gairių projekto tvirtinimo žymoje siūlome tikslinti nurodytus metus (vietoj 2019 turi būti 2014 m.).
[bookmark: _Hlk529966262][bookmark: _Hlk21683514]	2) Siūlome tikslinti duodamas nuorodas į teisės aktus pagal Teisės aktų projektų rengimo rekomendacijų, patvirtintų Lietuvos Respublikos teisingumo ministro 2013 m. gruodžio 23 d. įsakymu Nr. 1R-298 „Dėl Teisės aktų projektų rengimo rekomendacijų patvirtinimo“ (toliau – Rekomendacijos), nuostatas (pvz., nuorodas į Profesijų, kurioms būtina aukšta profesinė kvalifikacija ir kurių darbuotojų trūksta Lietuvos Respublikoje, sąrašą ir Gairių projekto 11.2 p. nuorodą į nurodytą tarpinstitucinį veiklos planą siūlome dėstyti pagal Rekomendacijų 15.3 p.)
	3) Siūlome tikslinti nurodytų institucijų pavadinimų rašymą pagal Rekomendacijų 6.1 p. (pvz., Gairių projekto 13.1 p.)
	4) Atsižvelgiant į teisės technikos taisykles, visame Gairių projekto tekste esantys trumpiniai (pavyzdžiui, „tūkst.“, „mln.“,  „proc.“, „kt.“, „t. y.“ ir kiti) keistini pilnais žodžiais.	 
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